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Tenemos una visión común que es el faro que guía 

nuestro rumbo: cuidar del agua, el recurso natural 

más valioso y esencial para la vida. Lo hacemos 

con las soluciones que aportamos hoy en día y 

también con las que descubriremos en el futuro.

We have a common vision which is our guiding 

light: taking care of water, the most valuable and 

essential natural resource for life. We do this with 

the solutions we provide today and also with those 

we will discover in the future.

www.genebre.es

¿Deseas más información?
Do you want more information?

Síguenos / Follow us:



GENEBRE GROUP

Edificio Genebre

Avda. Joan Carles I, 46-48

Distrito económico de l’Hospitalet

08908 l’Hospitalet de Llobregat

Barcelona (SPAIN)

Teléfono / Phone +34 93 298 80 00

www.genebre.es

CONTACTO COMERCIAL
COMMERCIAL CONTACT

España / Spain

Teléfono / Phone +34 93 298 80 01

Fax: + 34 93 298 80 06

griferia@genebre.es

Europa / Europe

Teléfono / Phone +34 93 298 80 15

Europa este / East Europe

Teléfono / Phone +34 93 298 80 19

América latina / Latin America

Teléfono / Phone +34 93 298 80 17

América del norte / North America

Teléfono / Phone +34 93 298 80 00

Fax: + 34 93 298 80 08

www.genebre.com
exportacion@genebre.es

OTROS TELÉFONOS
OTHER TELEPHONE NUMBERS

Centralita / Central telephone number

Teléfono / Phone +34 93 298 80 00

Administración / Administration

Teléfono / Phone +34 93 298 80 02

Fax: + 34 93 298 80 07

Servicio de atención técnica al cliente / 
Technical support

Teléfono / Phone +34 902 504 203

Contacta con nosotros:

Contact us:



Cuidamos del agua desde el 
origen hasta el retorno al medio 
a través de una amplia gama de 
productos para cada fase

En Genebre Group completamos el ciclo del agua pensando 

en las personas y el planeta. Porque cuando llega a nuestros 

hogares, espacios públicos o privados, aplicamos soluciones 

para optimizar y ahorrar tanto agua como energía. Siempre 

pensando en conseguir máxima eficiencia, calidad y confort.

At Genebre Group, we complete the water cycle with people 

and the planet in mind. Because when it reaches our homes, 

public or private spaces, we apply solutions to optimize and 

save both water and energy. Always thinking about achieving 

maximum e�ciency, quality and comfort.

We take care of water from origin   
to return to source through a wide 
range of products for each phase

Ver video corporativo

See our company video
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Ver presentación corporativa

See Company Profile

BIENESTAR, 
DISEÑO Y 
OPTIMIZACIÓN.

WELL-BEING, 

DESIGN AND 

OPTIMIZATION.

Máxima funcionalidad, espíritu sostenible.
Diseñamos sistemas, soluciones y diversidad de productos que 
promueven el bienestar de las personas desde la eficiencia y la 
optimización tanto del agua como de la energía.

Maximum functionality, sustainable spirit.

We design systems, solutions and product diversity that 

promote people’s well-being based on e�ciency and 

optimization of both water and energy.

W A T E R  C A R E  V I S I O N E E R S
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Cerca de ti 
en cualquier 
momento
Close to you at any time
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¿Conoces todas las ventajas 
de nuestra página web?

Do you know all the 

advantages of our website?

En Genebre trabajamos día a día para seguir mejorando todos 

nuestros canales de comunicación contigo. Especialmente a 

través de nuestra web. Por eso, ya seas profesional, instalador, 

colaborador, usuario o cliente, en nuestro site encontrarás toda 

la información que necesites. Las 24 horas del día, los 365 días 

del año. Por ejemplo:

> Descubre nuestras últimas novedades

> Información de nuestros productos

> Consulta Fichas técnicas

> Descarga Manuales e Instrucciones

> Accede al Área de descargas y últimas noticias

> Además, si eres cliente activo Genebre podrás beneficiarte 

del Área Exclusiva para clientes.

At Genebre we work every day to continue improving all our 

communication channels with you. Especially through our 

website. Therefore, whether you are a professional, installer, 

collaborator, user or client, on our site you will find all the 

information you need. 24 hours a day, 365 days a year.   

For example:

> Discover our latest news

> Information about our products

> Consult technical specifications

> Download Manuals and Instructions

> Access the downloads and latest news area

> Additionally, if you are an active Genebre customer you can 

benefit from the Exclusive Area for customers.

Are you a Genebre customer? 

Request registration here

¿Eres cliente de Genebre? 

Solicita el alta aquí
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El agua es vida. Sólo con verla y oírla, aumenta el flujo 

sanguíneo en el cerebro y el corazón, y nos relaja. 

En Genebre sabemos la gran variedad de beneficios que 

sólo el agua puede ofrecer. Por eso seguimos mejorando 

continuamente nuestros productos para que tu experiencia  

con el agua sea cada día mejor. Esa es nuestra razón de ser  

y lo que en realidad mejor sabemos hacer.

Water is life. Just seeing and hearing it increases the blood 

flow in the brain and heart, and relaxes us. 

At Genebre, we know the great variety of benefits that 

only water can o�er. That’s why we continue improving our 

products so that your experience with water is better every 

day. That is our reason for being and what we really know 

best how to do.
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En Genebre podríamos hablarte de los rigurosos exámenes 
que organismos de certificación independientes han realizado 
a todos nuestros productos (laboratorios ENAC, laboratorio 
Oliver Rodés, WRAS, ACS). 

También podríamos aburrirte enumerando las complejas 
normativas que cumple nuestra empresa (la ISO 9001, la ISO 
14001) o nuestros productos ( la UNE-EN 19703, la EN 1982, 
la CW617N, la EN 12165, la ISO 9227, la EN 200, la NF 077,  
la EN1717, ...).

O maravillarte con las numerosas pruebas de resistencia a las 
que sometemos a nuestros productos antes de que salgan 
al mercado (discos cerámicos capaces de resistir más de 
200.000 maniobras, giro de los caños que después de más 
de 80.000 accionados siguen como el primer día, cromados 
resistentes a la corrosión, plásticos anticalcáreos, el latón y sus 
aleaciones, etc…).

Pero por encima de todo, queremos hablarte de nuestro 
compromiso con la calidad y la salud, del ahorro de agua y 
energía o de la garantía y la asistencia técnica con la que nos 
encontrarás siempre a tu lado.

Homologación CE (cuando es requerido) y otras específicas 
para mercados como Bielorrusia, Chile, Polonia, Rusia, México, 
Ucrania, Singapur y Arabia Saudí.

GENEBRE es miembro de Agrival, Asociación nacional de 
fabricantes de grifería y valvulería.

Grifería diseñada para edificios sostenibles

En GENEBRE desarrollamos productos pensados para 
mejorar el nivel de sostenibilidad de edificios y el confort 
de las personas, para que arquitectos, ingenieros y, 
en general, cualquier profesional de la construcción, 
puedan desarrollar sus proyectos de edificios sostenibles, 
saludables, respetuosos con el medio ambiente y que 
cumplan con la normativa vigente.

At Genebre we could tell you about the rigorous examinations 
that independent certification institutions have carried out 
on our products (ENAC laboratories, Oliver Rodés laboratory, 
WRAS, ACS).

We could also bore you just by listing the large list of 
regulations that our company complies with (ISO 9001, ISO 
14001) or our products  (UNE-EN 19703, EN 1982, CW617N,  
EN 12165, ISO 9227, EN 200, NF 077, EN1717, ...).  

Or marvel you with the numerous resistance tests that 
we always undergo internally to our products before they 
are launched on the market (ceramic discs capable of 
withstanding more than 200,000 maneuvers, turning of the 
pipes that after more than 80,000 actuation continue as the 
first day, corrosion-resistant chrome plating, anti-limescale 
plastics, brass and its alloys, etc ...

But above all, we want to talk to you about our commitment 
to quality and health, saving water and energy or the 
guarantee and technical assistance with which you will always 
find us by your side.

EC homologation (when required) and other specific 
certifications for markets in Belarus, Chile, Poland, Russia, 
Mexico, Ukraine, Singapore and Saudi Arabia. 

GENEBRE is a member of Agrival, the national association of 
taps and valve manufacturers.

Taps designed for sustainable buildings

At GENEBRE we develop products that improve the level 
of sustainability of buildings and the comfort of people, so 
that architects, engineers and, in general, any construction 
professional, can develop their projects of sustainable, healthy, 
environmentally friendly buildings and that comply with 
current regulations.

Feel the quality

Energy saving
Water saving
Compliance with laws and regulations
Top quality materials
Commitment to the Environment

Ahorro Energético 
Ahorro agua
Cumplimento de leyes y normativas
Materiales de máxima calidad
Compromiso con el Medio Ambiente
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Certificación LEED (America) para la eficiencia 
con el consumo de agua, limitando el consumo 
máximo de litros  por minuto o de litros por uso 
en el caso de temporizados.

LEED certification (America) for e�ciency 
with water consumption, limiting the maximum 
consumption of liters per minute or liters per use 
in the case of timer.

 

Certificación BREEAM (Inglaterra) para la 
evaluación y certificación de la sostenibilidad 
en la edificación que actualmente ya cuenta 
con 600.000 edificios certificados en más 
de 90 países.

BREEAM certification (England) for the evaluation 
and certification of sustainability in buildings, 
which currently has 600,000 certified buildings in 
more than 90 countries.

  

Certificación WELL sistema de puntuación 
dinámico para edificios y comunidades que 
permite identificar, medir y monitorizar las 
características de los espacios construidos 
que impactan en la salud y el bienestar de los 
ocupantes.

WELL certification, a dynamic scoring system for 
buildings and communities that allows to identify, 
measure and monitor the characteristics of the 
built spaces that impact on the health and well-
being of the occupants

 
Certificación Verde España: sistema de 
evaluación y certificación de la sostenibilidad. 
Un evaluador acreditado realiza la evaluación 
con la herramienta VERDE como paso previo 
a la certificación del edificio.

Green Spain Certification: sustainability evaluation 
and certification system. An accredited evaluator 
performs the evaluation with the GREEN tool 
as a preliminary step to the certification of the 
building.  

Certificación DGNB (Alemania) para la 
evaluación y certificación de la sostenibilidad, 
que contempla aspectos medioambientales, 
económicos y socio-culturales de los edificios.

DGNB certification (Germany) for the evaluation 
and certification of sustainability, which considers 
environmental, economic and socio-cultural aspects 
of buildings.

 La Certificación Edificio Sustentable (CES, 
Chile) para incentivar el diseño y la construcción 
de edificios con criterios de sustentabilidad y 
estimular el mercado para que valore este tipo de 
edificaciones.

The Sustainable Building Certification (CES, Chile) 
to encourage the design and construction of 
buildings with sustainability criteria and stimulate 
the market to value this type of buildings.

 
Certificación de Sustentabilidad 
(CS, Argentina) para dar visibilidad a las acciones 
relacionadas con el cuidado del Medio Ambiente y 
la Responsabilidad Social Empresarial.

Sustainability Certification (CS, Argentina) to 
give visibility to actions related to caring for the 
Environment and Corporate Social Responsibility.

 

La grifería GENEBRE ayuda a cumplir y mejorar las certificaciones:
GENEBRE taps help to comply and improve the certifications:

Porque un edificio sostenible es  
el que funciona bien hoy y en el futuro.

Because a sustainable building  
is one that works well today and in the future.

Si tienes dudas o consultas, 
ponte en contacto con 
nuestro Departamento 
de Proyectos donde 
analizaremos tu caso en 
concreto y te ofreceremos 
un asesoramiento 
personalizado.  

If you have questions or 
queries, get in touch with 
our Projects Department 
where we will analyze your 
specific case and o�er you 
personalized advice.
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The following user-friendly systems include the 

di�erent GENEBRE taps that make for safer and more 

environmentally sustainable use, leading to financial savings 

in water expenditure and/or domestic energy. 

Promoting respect for the environment

GENEBRE is a company committed to the environment. Its 

vision of a sustainable future and a philosophy focused on 

protecting water and fluids allow it to improve, research, 

develop and create innovative concepts using the most 

advanced technologies. GENEBRE always applies the 

same criteria which transmits ecological values in all of its 

products, and at the same time satisfies the users’ needs of 

functionality, comfort, and design.

GENEBRE has collaborated el programa de I+D NUESVAL, 

a study coordinated by the Centro Tecnológico de Manresa, 

whose objective is to develop new brass and bronze alloy 

for valves. It is a project model based on innovation, in which 

GENEBRE reinforces its commitment to developing specific 

types of valves for domestic as well as industrial installations.

Presentamos los sistemas que incorporan las diferentes griferías 

de GENEBRE para ahorrar en el gasto de agua y energía. 

Novedades diseñadas especialmente para facilitar el uso y, a su 

vez, hacerlo más seguro y medioambientalmente sostenible.

Promoviendo la sensibilidad y el respeto por el medioambiente

GENEBRE es una compañía comprometida con el 

medioambiente. Su visión de un futuro sostenible y una 

filosofía enfocada en proteger el agua y los fluidos le 

permiten mejorar, investigar, desarrollar y crear conceptos 

innovadores a partir de las tecnologías más punteras. De 

manera que aplica siempre criterios que transmitan valores 

ecológicos en todos sus productos y a la vez que satisfagan 

las necesidades de funcionalidad, confort y diseño de los 

usuarios.

GENEBRE ha colaborado en el programa de I+D NUESVAL. 

Un estudio coordinado por el Centro Tecnológico de 

Manresa cuyo objetivo es desarrollar nuevas aleaciones de 

latón para válvulas de conducción de fluidos en condiciones 

ambientales de alta temperatura. Un modelo de proyecto 

basado en la innovación, en el que GENEBRE ha depositado 

su compromiso empresarial, con el fin de desarrollar tipos 

específicos de válvulas destinadas tanto a instalaciones 

domésticas como industriales..

Más opciones ecológicas
More green options
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Sistemas de filtrado. 

En las serie Tau Cocinas.

Filtration systems.

In Tau Kitchen serie.

Sistema GE-COLD START.

En las series Tau y Oslo.

GE-COLD START.

In Tau y Oslo series.

Sistema GE-ECO.

En las series Koral, Kode, 

Klip, Tau y Oslo.

GE-ECO system.

In Koral, Kode, Klip, Tau 

and Oslo series.

Gran variedad de economizadores.

A wide range of economizers.

Ahorro de agua Water saving
Ahorro energético Energy saving
Medio ambiente Environment
Sostenibilidad Sustainability
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• Economizador de agua.
• Ahorro de energía.

• Water economizer. 
• Energy saving.

Apertura del grifo en dos posiciones:
• Primera posición: ahorro del 50% de agua.

• Segunda posición: pleno caudal.

Two-position opening of the tap:
• First position: supplies 50% less water.

• Second position: full flow.

Presentamos los sistemas que incorporan las diferentes griferías 

de GENEBRE para ahorrar en el gasto de agua y energía. 

Novedades diseñadas especialmente para facilitar el uso y, a su 

vez, hacerlo más seguro y medioambientalmente sostenible.

The following user-friendly systems include the di�erent 

GENEBRE taps that make for safer and more environmentally 

sustainable use, leading to financial savings in water expenditure 

and/or domestic energy.

Ref. 64134 16 45 66Ref. 69136 34 52 66

GE-2PGE-ECO

Tecnología
Technology
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• Gran ahorro energético:
 Descubre todos los nuevos productos con 

tecnología GE-COLD START, podrás identificarlo 

con el icono superior en cada producto.

• Great deal of energy:
 prevents boiler, heater or electric boiler from being 

activated unduly.

Ref. 65219 18 45 66

GE-COLD START

• Prevención ante quemaduras:
 limita a 38oC el caudal de agua caliente, y asegura 

el corte de agua para evitar quemaduras en caso 

de fallo del suministro de agua fría.

• Prevention against burns:
 limits and ensures hot water cuts o� at a maximum 

temperature of 380C, avoiding burns in the event of 

a cut in the cold-water supply. 

Ref.: 67112 14 45 67

GE-SAFE
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New versatile and stylish Kloe Series, available 

with the new Brushed Metal and Gold finishes. 

New Black finishes in series such as Koral. 

New bathroom accessories in the new Brushed 

Metal and Gold finishes. 

New GEBOX built-in shower taps with pre-

assembled system 

New accessories for greater modularity in built-in 

shower taps. 

New section of Technical Installation Aids.

Nueva Serie Kloe versátil y estilizada, 
disponible con los nuevos acabados Brushed 
Metal y Gold.

Nuevos acabados Black en serie Koral.

Nuevos accesorios para baño en los nuevos 
acabados Brushed Metal y Gold.

Nueva grifería empotrada para ducha GEBOX 
con sistema premontado

Nuevos accesorios para mayor modularidad 
en grifería empotrada para ducha.

Nueva sección de Ayudas Técnicas a la 
Instalación.

1 1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

Nueva grifería 
empotrada para ducha 
con sistema GEBOX
New built-in shower 
taps with GEBOX 
system

Nuevos acabados 
Black en la Serie KORAL
New Black finishes in the 
KORAL Series

2 4 5 6

Novedades
News
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Nueva estructura
New structure

Nueva presentación de acabados de 

producto, agrupados por referencias.

Además, podrás acceder a la 

intormación técnica a través del QR.

New presentation of product finishes, 

grouped by references. In addition, 

you can access technical information 

through the QR.

Brushed 
Gold

Brushed 
Metal

Black

Chrome

Nueva Serie de grifería 
para Baño KLOE y nuevos 

acabados en accesorios

New Bathroom Taps KLOE 
Series and new finishes 

in accessories

1 3

Monomando de ducha empotrado 
Built-in single lever shower mixer

 Ref.: 69115 34 45 66 - Chrome  
 Ref.: 69115 34 41 66 - Black  
 Ref.: 69115 34 51 66 - Brushed Gold 

 Ref.: 69115 34 52 66 - Brushed Metal      

Acabados Finishes

Chrome Brushed 
Gold

Black Brushed 
Metal

Consulta las especificaciones técnicas 
de los productos escaneando el QR  
Check the technical specifications 
of the products by scanning the QR
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Acabados
Finishes
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Brushed 

Gold

Black

Bronze

Inox

Chrome

Brushed 

Metal

White
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Porque cada baño es distinto y personal, en Genebre 

ponemos a tu disposición diferentes alturas en todos 

nuestros grifos de las colecciones Kode, Oslo, Tau, Tau2, 

Koral, Klip, Klip2, Kelogic, Kenjo y K8, fabricadas siempre de 

una sola pieza, aportando un plus de diseño y robustez.

Tú eliges. La altura convencional de toda la vida para lavarse 

las manos, o una altura media, alta, empotrada o de pié con 

los que también podrás llenar recipientes, lavarte el pelo o 

darle a tu baño ese toque de diseño que estabas buscando.

Because each bathroom is di�erent and personal, at Genebre 

we o�er you di�erent heights in all our taps from the Kode, 

Oslo, Tau, Tau2, Koral, Klip, Klip2, Kelogic, Kenjo and K8 

collections, all of them manufactured in one piece providing a 

plus of design and robustness.

 

It’s your choice. The conventional height to wash your hands, 

or a medium, high, recessed or standing height with which 

you can also fill containers, wash your hair or give your 

bathroom that touch of design that you were looking for.

Medidas
Measures

20



Genebre: soluciones a medida y 

máximo confort para cada lavabo, ya 

sea empotrado, sobre encimera, normal 

o tipo bol. 

Genebre: tailor-made solutions and 

maximum comfort for each washbasin, 

whether built-in, countertop, normal or 

bowl-type.

Caño 22 cm. 
22 cm spout
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Caño 16 cm. 
16 cm spout
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Baños
BathroomsB El agua es vida. Sólo con verla y oírla, aumenta el flujo 
sanguíneo en el cerebro y el corazón, y nos relaja. 

En Genebre sabemos la gran variedad de beneficios que 
sólo el agua puede ofrecer. Por eso seguimos mejorando 
continuamente nuestros productos para que tu experiencia 
con el agua sea cada día mejor. Esa es nuestra razón de ser 
y lo que en realidad mejor sabemos hacer. 

Water is life. Just seeing and hearing it increases the blood 

flow in the brain and heart, and relaxes us. 

At Genebre, we know the great variety of benefits that 

only water can o�er. That’s why we continue improving our 

products so that your experience with water is better every 

day. That is our reason for being and what we really know best 

how to do.





Kloe
Un mundo de acabados / A world of finishes

La nueva serie Kloe reafirma el concepto de estilo y elegancia, 
con un diseño único, puro y estilizado. Además, se adapta perfectamente 
a todo tipo de espacios de baño, gracias a su incomparable versatilidad 

y una amplia gama de acabados.

The new Kloe series rea�rms the concept of style and elegance,

 with a pure and stylized design. In addition, it adapts perfectly to 

all types of bathroom spaces, thanks to its incomparable versatility and 

a wide range of finishes.

25Kloe - Baños / Bathrooms



Ref.: 69136 34 52 66
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Monomando de lavabo 
Single lever  
wash-basin mixer

 Ref.: 69130 34 45 66 - Chrome  
 Ref.: 69130 34 41 66 - Black 

 Ref.: 69130 34 51 66 - Brushed Gold 

 Ref.: 69130 34 52 66 - Brushed Metal    

Monomando de lavabo medio alto 
Medium height single lever  
wash-basin mixer

 Ref.: 69134 34 45 66 - Chrome  
 Ref.: 69134 34 41 66 - Black  
 Ref.: 69134 34 51 66 - Brushed Gold  
 Ref.: 69134 34 52 66 - Brushed Metal   

Monomando de lavabo alto 
High single lever  
wash-basin mixer

 Ref.: 69136 34 45 66 - Chrome  
 Ref.: 69136 34 41 66 - Black  
 Ref.: 69136 34 51 66 - Brushed Gold  
 Ref.: 69136 34 52 66 - Brushed Metal  

Kloe
Consulta las especificaciones técnicas 
de los productos escaneando el QR  
Check the technical specifications 
of the products by scanning the QR

Acabados Finishes

Chrome Brushed 
Gold

Black Brushed 
Metal

¡Enlaza al video y déjate inspirar con nuestra nueva serie Kloe para baños!

Link to the video and be inspired by our new Kloe series for bathrooms!

27Kloe - Baños / Bathrooms



Monomando de bidé 
Single lever bidet mixer

 Ref.: 69140 34 45 66 - Chrome  
 Ref.: 69140 34 41 66 - Black  
 Ref.: 69140 34 51 66 - Brushed Gold  
 Ref.: 69140 34 52 66 - Brushed Metal   

Monomando de bidé con transmisión 
Single lever bidet mixer with diverter

 Ref.: 69142 34 45 66 - Chrome
 Ref.: 69142 34 41 66 - Black  
 Ref.: 69142 34 51 66 - Brushed Gold  
 Ref.: 69142 34 52 66 - Brushed Metal   

Monomando de lavabo empotrado caño 16 cm 
Built-in wash-basin mixer 16 cm spout

 Ref.: 69131 34 45 66 - Chrome   
 Ref.: 69131 34 41 66 - Black  
 Ref.: 69131 34 51 66 - Brushed Gold  
 Ref.: 69131 34 52 66 - Brushed Metal    

Monomando de lavabo empotrado caño 22 cm 
Built-in wash-basin mixer 22 cm spout

 Ref.: 69132 34 45 66 - Chrome  
 Ref.: 69132 34 41 66 - Black  
 Ref.: 69132 34 51 66 - Brushed Gold  
 Ref.: 69132 34 52 66 - Brushed Metal   

Acabados Finishes

Chrome Brushed 
Gold

Black Brushed 
Metal

28 Baños / Bathrooms - Kloe
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Ref.: 69132 34 51 66



Ref.: 69115 34 51 66
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